
Αίτηση για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως, την οποία 
υπέβαλε το Tribunale di Milano (Ιταλία) στις 31 Ιανουαρίου 

2011 — Ποινική δίκη κατά Assane Samb 

(Υπόθεση C-43/11) 

(2011/C 113/12) 

Γλώσσα διαδικασίας: η ιταλική 

Αιτούν δικαστήριο 

Tribunale di Milano 

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης 

Assane Samb 

Προδικαστικό ερώτημα 

Απαγορεύουν τα άρθρα 15 και 16 της οδηγίας 2008/115/ΕΚ ( 1 ), 
υπό το πρίσμα των αρχών της αγαστής συνεργασίας και της πρα 
κτικής αποτελεσματικότητας των οδηγιών, να επιβάλλεται σε μη 
κοινοτικό υπήκοο ο οποίος παραμένει παράνομα στο κράτος 
μέλος φυλάκιση έως τέσσερα έτη εφόσον δεν συμμορφωθεί με 
πρώτη διαταγή του Questore και φυλάκιση έως πέντε έτη εφόσον 
δεν συμμορφωθεί με επόμενες διαταγές (με την επακόλουθη υπο 
χρέωση της δικαστικής αστυνομίας να τον συλλάβει με τη διαδικα 
σία του αυτοφώρου) απλώς και μόνο λόγω αρνήσεώς του να συνερ 
γαστεί στο πλαίσιο της διαδικασίας απελάσεως, και ιδίως λόγω 
απλής μη συμμορφώσεως με διαταγή απομακρύνσεως που εκδίδεται 
από τη διοικητική αρχή; 

( 1 ) ΕΕ L 348, σ. 98. 

Αίτηση για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως, την οποία 
υπέβαλε το Judecătoria Timișoara (Ρουμανία) στις 2 
Φεβρουαρίου 2011 — SC Volksbank România SA κατά 
Autoritatea Națională pentru Protecția Consumatorilor 

CRPC ARAD TIMIȘ 

(Υπόθεση C-47/11) 

(2011/C 113/13) 

Γλώσσα διαδικασίας: η ρουμανική 

Αιτούν δικαστήριο 

Judecătoria Timișoara 

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης 

Προσφεύγουσα: SC Volksbank România SA 

Καθής: Autoritatea Națională pentru Protecția Consumatorilor 
— Comisariatul Județean pentru Protecția Consumatorilor 
(CRPC) ARAD TIMIȘ 

Προδικαστικά ερωτήματα 

1) Έχει το άρθρο 30, παράγραφος 1, της οδηγίας 2008/48 ( 1 ) την 
έννοια ότι δεν επιτρέπει στα κράτη μέλη να προβλέπουν την 
εφαρμογή του εθνικού νόμου περί μεταφοράς της οδηγίας στην 
εσωτερική έννομη τάξη και επί των συμβάσεων οι οποίες συνή 
φθησαν πριν από την έναρξη ισχύος της εθνικής πράξεως; 

2) Έχει το άρθρο 22, παράγραφος 1, της οδηγίας 2008/48 την 
έννοια ότι εγκαθιδρύει την ανώτατη δυνατή εναρμόνιση στον 
τομέα των συμβάσεων καταναλωτικής πίστεως, εναρμόνιση η 
οποία δεν επιτρέπει στα κράτη μέλη: 

2.1. να διευρύνουν το πεδίο εφαρμογής των κανόνων της οδη 
γίας 2008/48 και επί ορισμένων συμβάσεων οι οποίες 
αποκλείονται ρητώς από το πεδίο εφαρμογής της (όπως 
οι συμβάσεις πιστώσεως οι οποίες εξασφαλίζονται με υπο 
θήκη) ή 

2.2. να προβλέπουν πρόσθετες υποχρεώσεις εις βάρος των 
πιστωτικών ιδρυμάτων σε θέματα μορφών των προμηθειών 
τις οποίες αυτά δύνανται να εισπράττουν στο πλαίσιο των 
συμβάσεων καταναλωτικής πίστεως οι οποίες εμπίπτουν 
στο πεδίο εφαρμογής των εθνικών διατάξεων περί μεταφο 
ράς της οδηγίας; 

3) Σε περίπτωση αρνητικής απαντήσεως επί του δευτέρου ερωτή 
ματος, σε ποιο βαθμό οι αρχές περί της ελεύθερης κυκλοφορίας 
των υπηρεσιών και της ελεύθερης κυκλοφορίας των κεφαλαίων 
έχουν την έννοια ότι δεν επιτρέπουν σε κράτος μέλος να επι 
βάλλει στα πιστωτικά ιδρύματα μέτρα βάσει των οποίων απα 
γορεύεται, στο πλαίσιο των συμβάσεων καταναλωτικής πίστεως, 
η είσπραξη των τραπεζικών προμηθειών οι οποίες δεν περιλαμ 
βάνονται στον κατάλογο όσων γίνονται δεκτές, χωρίς να προσ 
διορίζονται από τη συγκεκριμένη νομοθεσία του κράτους; 

( 1 ) Οδηγία 2008/48/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβου 
λίου, της 23ης Απριλίου 2008, για τις συμβάσεις καταναλωτικής πίστης 
και την κατάργηση της οδηγίας 87/102/ΕΟΚ του Συμβουλίου (ΕΕ 
L 133, σ. 66). 

Αίτηση για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως την οποία 
υπέβαλε το Tribunale di Ivrea στις 4 Φεβρουαρίου 2011 — 

Ποινική διαδικασία κατά Lucky Emegor 

(Υπόθεση C-50/11) 

(2011/C 113/14) 

Γλώσσα διαδικασίας: η ιταλική 

Αιτούν δικαστήριο 

Tribunale di Ivrea 

Ποινική διαδικασία ενώπιον του αιτούντος δικαστηρίου κατά 

Lucky Emegor
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Προδικαστικό ερώτημα 

Απαγορεύουν τα άρθρα 15 και 16 της κοινοτικής οδηγίας 
2008/115/ΕΚ ( 1 ), υπό το πρίσμα των αρχών της συνεργασίας και 
της πρακτικής αποτελεσματικότητας των οδηγιών, να επιβάλλεται σε 
υπήκοο τρίτης χώρας ο οποίος διαμένει παρανόμως στο έδαφος του 
κράτους ποινή φυλακίσεως έως τέσσερα έτη, εφόσον δεν συμμορ 
φωθεί με πρώτη διαταγή του Questore για απομάκρυνση από το 
έδαφος του κράτους εντός πέντε ημερών από την κοινοποίηση, και 
ποινή φυλακίσεως από ένα έως πέντε έτη εφόσον δεν συμμορφωθεί 
με επόμενες διαταγές, με υποχρέωση της δικαστικής αστυνομίας να 
τον συλλάβει με τη διαδικασία του αυτοφώρου, απλώς και μόνο 
λόγω αρνήσεώς του να συνεργαστεί στο πλαίσιο της διαδικασίας 
απελάσεως, και ιδίως λόγω μη συμμορφώσεως με τη διοικητική 
διαταγή απομακρύνσεως; 

( 1 ) ΕΕ L 348, σ. 98. 

Αίτηση για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως, την οποία 
υπέβαλε το Tribunale di Ragusa (Ιταλία) στις 9 Φεβρουαρίου 

2011 — Ποινική διαδικασία κατά Mohamed Mrad 

(Υπόθεση C-60/11) 

(2011/C 113/15) 

Γλώσσα διαδικασίας: η ιταλική 
Αιτούν δικαστήριο 

Tribunale di Ragusa 

Ποινική διαδικασία ενώπιον του αιτούντος δικαστηρίου κατά 

Mohamed Mrad 

Προδικαστικό ερώτημα 

1) Πρέπει η οδηγία 2008/115/ΕΚ ( 1 ) να θεωρηθεί απευθείας εφαρ 
μοστέα στην έννομη τάξη του ιταλικού κράτους από τις 25 
Δεκεμβρίου 2010 ή όχι; 

2) Αντιβαίνει το άρθρο 14, παράγραφοι 5 ter και 5 quarter, του 
νομοθετικού διατάγματος 286/98, όπως ισχύει, στα άρθρα 15 
και 16 της προαναφερομένης κοινοτικής οδηγίας, και κατά 
συνέπεια, υποχρεούται το παρόν δικαστήριο να μην εφαρμόσει 
την εσωτερική αυτή ρύθμιση; 

( 1 ) ΕΕ L 348, σ. 98. 

Αίτηση για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως την οποία 
υπέβαλε το Corte di Appello di Trento (Ιταλία) στις 10 
Φεβρουαρίου 2011 — Ποινική διαδικασία κατά El Dridi 

Hassen ή Karim Soufi 

(Υπόθεση C-61/11) 

(2011/C 113/16) 

Γλώσσα διαδικασίας: η ιταλική 
Αιτούν δικαστήριο 

Corte di Appello di Trento 

Ποινική διαδικασία ενώπιον του αιτούντος δικαστηρίου κατά 

El Dridi Hassen ή Karim Soufi 

Προδικαστικό ερώτημα 

Απαγορεύουν τα άρθρα 15 και 16 της οδηγίας 2008/115/ΕΚ ( 1 ) 
λαμβανομένων υπόψη των αρχών της αγαστής συνεργασίας, της 
πρακτικής αποτελεσματικότητας προς επίτευξη των σκοπών της 
οδηγίας και της αναλογικότητας, της καταλληλότητας και του 
εύλογου χαρακτήρα των ποινών: 

1) τη δυνατότητα επιβολής ποινικών κυρώσεων για την παραβίαση 
ενδιάμεσου σταδίου της διοικητικής διαδικασίας επαναπατρι 
σμού, πριν αυτή ολοκληρωθεί, με τη μέγιστη αυστηρότητα 
που επιτρέπεται διοικητικώς· 

2) τη δυνατότητα καταδίκης σε φυλάκιση έως τέσσερα έτη για 
απλή μη συνεργασία του ενδιαφερομένου στο πλαίσιο της δια 
δικασίας απελάσεως, και ιδίως για μη συμμόρφωση με την 
πρώτη διαταγή απομακρύνσεως που εκδίδει η διοικητική αρχή; 

( 1 ) ΕΕ L 348, σ. 98. 

Προσφυγή της 11ης Φεβρουαρίου 2011 — Επιτροπή κατά 
Βασιλείου της Ισπανίας 

(Υπόθεση C-64/11) 

(2011/C 113/17) 

Γλώσσα διαδικασίας: η ισπανική 
Διάδικοι 

Προσφεύγουσα: Ευρωπαϊκή Επιτροπή (εκπρόσωποι: R. Lyal και J. 
Baquero Cruz, agents) 

Καθού: Βασίλειο της Ισπανίας 

Αιτήματα της προσφεύγουσας 

Η προσφεύγουσα ζητεί από το Δικαστήριο: 

— να διαπιστώσει ότι, το Βασίλειο της Ισπανίας, θεσπίζοντας το 
άρθρο 17, παράγραφος 1, του βασιλικού διατάγματος 4/2004, 
της 5ης Μαρτίου, περί εγκρίσεως του ενοποιημένου κειμένου 
των νόμων περί φορολογήσεως εταιριών, παρέβη τις υποχρεώ 
σεις που υπέχει δυνάμει των άρθρων 49 της Συνθήκης Λειτουρ 
γίας για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΣΛΕΕ) και 31 
της Συμφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονομικό Χώρο (ΕΟΧ) 

— να καταδικάσει Βασίλειο της Ισπανίας στα δικαστικά έξοδα. 

Ισχυρισμοί και κύρια επιχειρήματα 

Η επίμαχη διάταξη επιφυλάσσει ειδική μεταχείριση στη σχετική με 
στοιχεία του ενεργητικού αφανή υπεραξία των εταιριών που μετα 
φέρουν την έδρα τους σε άλλο κράτος μέλος της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, παύοντας τις δραστηριότητές τους στην Ισπανία, προκειμέ 
νου να τις συνεχίσουν σε άλλο κράτος μέλος ή μεταφέρουν στοιχεία 
του ενεργητικού τους σε άλλο κράτος μέλος. Στις περιπτώσεις 
αυτές το Ισπανικό δημόσιο φορολογεί την εν λόγω αφανή υπεραξία 
κατά τον χρόνο εξόδου, με αποτέλεσμα οι οικείες εταιρίες να οφεί 
λουν να καταβάλουν φόρο για αφανή και υποθετικά εισοδήματα, τα 
οποία ενδέχεται να μην αποκτήσουν ποτέ. Το καθεστώς αυτό συνι 
στά εξαίρεση από τον γενικό κανόνα δυνάμει του οποίου φορολο 
γητέο είναι το εισόδημα που αποκτάται πράγματι από τον υποκεί 
μενο στον φόρο κατά την φορολογική περίοδο.

EL C 113/8 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 9.4.2011


